
Kortbruksanvisning 
Kaffemaskin

Denna kortbruksanvisning ersätter inte bruksanvisningen. Lär dig använda kaffema-
skinen på rätt sätt. Läs därför igenom bruksanvisningen noga och beakta säkerhets-
anvisningarna och varningarna.

sv - SE M.-Nr. 11 059 220S
Ä

R
S

K
IL

D
A

 A
N

V
IS

N
IN

G
A

R

IN
S

TÄ
LL

N
IN

G
A

R

R
E

N
G

Ö
R

IN
G

 O
C

H
 S

K
Ö

TS
E

L

Rengöring och skötsel Särskilda anvisningar Inställningar

Ändra inställningar
 ĺ Tryck på knappen .
 ĺ Välj Inställningar .

 ĺ Välj önskad menypunkt och ändra inställ-
ningen enligt dina önskemål.

 ĺ Tryck på OK för att spara inställningen.
Tips: Genom att trycka på knappen  går 
du ett steg upp i menyn.

Menypunkt Möjliga inställningar Anmärkningar

Språk tyska, ytterligare språk 
land

Om du av misstag skulle ha valt fel språk, hittar du menypunkten Språk med hjälp av symbolen .

Tid visning (av / på / nattavstängning) 
tidsformat (12-timmarsvisning / 24-timmarsvis-
ning)

Beroende på vilken visning du väljer, förbrukar kaffemaskinen olika mycket energi.

Datum

Timer timer 1 (start kl., avstängning kl.,  
stäng av efter)
timer 2 (start kl. och avstängning kl.)
TeaTimer (på / av)
Timer Avkalkning

För Start kl. och Avstängning kl. måste timern vara aktiverad och minst en veckodag måste vara tillde-
lad.

Expertläge på / av

Ecoläge på / av

Belysning ljusstyrka  
(kaffemaskinen startad eller avstängd)
avstängning efter

Bönsorter Sort A, B och C (Ändra namn och tilldelning)

Info

Driftspärr på / av När driftspärren är inkopplad är timerfunktionen "Start kl." avaktiverad.

Vattenhårdhet mjukt, medel, hårt, mycket hårt

Ljusstyrka

Ljudstyrka Ljudsignaler 
Knappljud

Koppvärmare på / av

Höjdjustering för 
tapp

på / av Du kan inte ställa in tappens höjd manuellt.

Miele@home Ställa in Om kaffemaskinen är ansluten till ett nätverk och inloggad i Miele@mobile-appen kan du använda fler 
funktioner (se bruksanvisningen).

Service Tömma allt vatten ur systemet

Demoläge

Med funktionen "Ånga" kan du tömma allt vatten ur systemet om du inte ska använda kaffemaskinen på 
ett tag eller transportera den.
Demoläget är till för presentation i butiker och på mässor. Du behöver det inte för privat bruk.

Fabriksinställningar Maskininställningar
Nätverkskonfigurering

återställs inte: språk, tid, datum, antal beredningar och profiler.

Bönsystemet
Under Einstellungen  | Bönsorter kan du 
ändra namn på bönsorterna och/eller änd-
ra tilldelning av bönsorter.
Om du inte tilldelar några bönsorter blir du 
tillfrågad vid dryckesberedningen vilken 
bönsort du vill använda.

Ändra namn på bönsort

De 3 bönbehållarna visas i displayen enligt 
följande, och har förvalda namn.

Om du ger samma namn till två eller alla 
bönbehållare (eftersom du endast använ-
der en bönsort), se till att stava exakt lika-
dant överallt.
 ĺ Välj Ändra namn.
 ĺ Ange önskat namn (max. 8 tecken) och 
tryck på Spara.

Tilldela bönsorter

 ĺ Välj Ändra tilldelning

Om du har skapat en eller flera profiler och 
minst 1 kaffedryck, väljer du först profil.
 ĺ Ändra tilldelning efter önskemål och 
tryck på OK.

Tips: Om du trycker på  är alla kaffedryck-
er markerade och du kan välja bort de du 
inte vill ha med.

Dryckesparametrar
Du kan ställa in malmängd, bryggtempe-
ratur och förbryggning individuellt för alla 
kaffedrycker.
 ĺ Använd pilknappen  för att välja Bear-
beta i dryckesmenyn.

 ĺ Tryck på Ändra dryck och välj önskad 
dryck.

 ĺ Tryck på Dryckesparameter.
 ĺ Välj Malmängd, Bryggtemperatur. För-
bryggning eller Bönsort.

 ĺ Välj önskad inställning och tryck på OK.
 ĺ Tryck en gång till på OK för att spara de 
ändrade inställningarna.

Dryckesmängd
Du kan ändra dryckesmängden för alla 
kaffedrycker, varmvatten, mjölkdrycker 
och alla tesorter.
 ĺ Ställ den kopp du vill använda under 
centraltappen eller varmvattentappen.

 ĺ Använd pilknappen  för att välja Bear-
beta.

 ĺ Tryck på Ändra dryck och välj önskad 
dryck.

 ĺ Välj Dryckesmängd.
Den önskade drycken bereds och i dis-
playen visas Spara så fort den minsta 
mängden är nådd.
 ĺ När koppen är fylld enligt dina önskemål, 
trycker du på Spara.

När du vill ändra dryckesmängd för kaf-
fedrycker med mjölk eller med varmvatten, 
sparas dryckens olika delar efter varandra 
under beredningen.

Användarprofiler
Du kan skapa profiler och individuella 
drycker, för att kunna anpassa smak och 
preferenser till olika användare.

Skapa användarprofil

 ĺ Välj Profil och sedan Skapa profil.
 ĺ Ange önskat namn (max. 8 tecken) och 
tryck på Spara.

Ändra profil

När du har skapat en profil kan du välja 
mellan följande alternativ under Bearbeta:
 – Ändra namn
 – Radera användarprofil
 – Byta profil

Skapa och ändra drycker i en profil

 ĺ Tryck på Skapa dryck och välj önskad 
dryck.

 ĺ Ändra dryckesparametrar och dryckes-
mängd efter önskemål.

 ĺ Ange ett namn för den dryck du har ska-
pat (max. 8 tecken) och tryck på Spara.

När du har skapat en profil kan du väl-
ja mellan följande alternativ under Bearbe-
ta dryck:
 – Ändra dryck (dryckesmängd, dryckespa-
rametrar och namn)

 – Radera dryck

Expertläge
I expertläget kan du ändra malmängd för 
kaffedrycker och dryckesmängd under be-
redningen. Då måste expertläget vara akti-
verat (Inställningar  | Expertläge).

Dryckesmängden kan bara ändras under 
de enskilda beredningsfaserna.

Inställningen sparas inte och gäller bara 
för den aktuella beredningen.

 ĺ Tryck på staplarna och dra den lilla tri-
angeln.

Rengöra tappen
När tappen står i den översta positionen 
kan du inte ta ut delarna. Delarna kan en-
dast tas ut när tappen står i skötselposi-
tion.
 ĺ Tryck på knappen  i 3 sekunder.

 ĺ Ta av täckskyddet i rostfritt stål framåt 
och dra av tappenheten.

 ĺ Vrid den övre delen tillsammans med 
hållaren för mjölkledningen  och dra 
av den. Dra också av Y-delen . Ta bort 
tapparna .

 ĺ Rengör alla delar ordentligt. Använd en 
fuktig trasa för att göra rent ytskiktet på 
tappen.

 ĺ Sätt ihop tappenheten igen.
 ĺ Skjut tillbaka tappenheten i tappen och 
sätt tillbaka det rostfria skyddet igen.

 ĺ Tryck på OK.

Avfetta bryggenheten
Du behöver 1 Miele rengöringstablett för 
avfettning av bryggenhet. Processen tar 
cirka 12 minuter.
I displayen visas meddelandet Avfetta 
bryggenheten.
 ĺ Tryck på OK.

Skötselprogrammet startas.
 ĺ Följ anvisningarna i displayen.

Rengör bryggenheten endast för hand 
med varmt vatten och utan rengö-
ringsmedel.

 ĺ Öppna luckan.
 ĺ Öppna bryggenheten: Håll knappen ner-
till på bryggenhetens handtag intryckt 
och vrid handtaget åt vänster .

 ĺ Dra nu försiktigt ut bryggenheten.

Förändra inte handtagets position på 
bryggenheten när den dragits ut.

 ĺ Rengör bryggenheten för hand under 
rinnande varmt vatten.

 ĺ Skrapa bort kafferesterna från filtren (pi-
lar).

 ĺ Torka bryggenhetens tratt.
 ĺ Rengör kaffemaskinens insida ordentligt.

I displayen visas: Sätt in bryggenheten med en 
rengöringstablett i.

 ĺ Skjut in bryggenheten i kaffemaskinen.
 ĺ Stänga bryggenheten: Håll knappen ner-
till på bryggenhetens handtag intryckt 
och vrid handtaget åt höger.

 ĺ Stäng dörren.
 ĺ Följ instruktionerna i displayen.

Efter spolningen är rengöringsförloppet 
klart.

Skötselprogram "Avkalka kaffe-
maskinen"
Skaderisk av stänkande avkalknings-
lösning.
Känsliga ytor och/eller golv av natur-
material kan skadas.
Avlägsna genast eventuellt stänk.

Du behöver 1 avkalkningstablett för av-
kalkningen. Processen tar cirka 12 minuter.
I displayen visas meddelandet Avkalka kaf-
femaskinen.
 ĺ Tryck på OK.

Skötselprogrammet startas.
 ĺ Följ anvisningarna i displayen.

 ĺ Fyll på vattenbehållaren upp till avkalk-
ningsmarkeringen  med ljummet vatten.

 ĺ Lägg 1 avkalkningstablett i vattnet.
 ĺ Sätt in vattenbehållaren igen.
 ĺ Följ instruktionerna i displayen.
 ĺ När meddelandet Fyll på vattenbehållaren 
upp till markeringen  med färskt vatten vi-
sas i displayen:

 ĺ Skölj ur vattenbehållaren noggrant med 
rent vatten. Fyll på med färskt dricksvat-
ten i vattenbehållaren till avkalknings-
markeringen .

Efter ursköljningen är avkalkningen avslu-
tad.

Stopp

Beredning

AvbrytSort A
Sort B

Sort C
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Beskrivning Bereda drycker Rengöring och skötsel

M.-Nr. 11 059 220 / 01CM 50 CoffeeSelect  sv – SE 4618

Beakta de utförliga instruktionerna gällande rengöring och skötsel i bruksanvisningen. 
Rengör kaffemaskinen dagligen efter användning.

Rekommenderat rengö-
ringsintervall

Vad måste jag rengöra och underhålla?

Varje dag 
(i slutet av dagen)

 – Vattenbehållare
 – Rostfri behållare för mjölk
 – Sumpbehållare
 – Uppsamlingskärl och avrinningsgaller
 – Koppsensor

1 gång i veckan (oftare om 
det är mycket smutsigt)

 – Tapp
 – Bryggenhet
 – Insida på bryggenhet och uppsamlingskärl
 – Hölje

1 gång i månaden  – Behållare för kaffebönor
 – Pulverbehållare och utrymme för pulverbehållare
 – Filter till vattenbehållaren (eller vid behov)

enligt uppmaning  – Mjölkledning
 – Avfetta bryggenheten (med rengöringstabletter)
 – Avkalka eventuellt maskinen, om det anges i 
displayen

Rengöra för hand eller i diskmaskin

Bereda dryck

 ĺ Ställ en kopp under tappen.
 ĺ Välj en dryck.

Symbolerna i dryckesmenyn betyder:

 Espresso
 Kaffe
 Cappuccino
 Latte macchiato

Avbryta process

 ĺ Tryck på Stopp eller Avbryt.

DoubleShot
För en särskilt stark, aromatisk kaffedryck 
kan du välja funktionen DoubleShot. Då 
mals och bryggs kaffebönor på nytt efter 
halva bryggningen.

 ĺ Tryck på DoubleShot under beredningen 
av en kaffedryck.

Göra dubbla koppar
För att fylla två koppar samtidigt:

 ĺ Ställ en kopp under varje dysa.
 ĺ Tryck på .
 ĺ Välj dryck.

Använda mjölkbehållaren
Mjölkbehållaren i rostfritt håller mjölken kall 
längre tid. Mjölken ska vara kall (< 10 °C) 
för att den ska skumma bra.

Tänk på att den sneda sidan av det 
rostfria röret ska peka neråt.

 ĺ Fyll mjölkbehållaren med mjölk till max 
2 cm under kanten.

 ĺ Ställ mjölkbehållaren bredvid kaffema-
skinen. Sätt i mjölkledningen i tappen.

Tips:För att underlätta insättningen av 
mjölkledningen kan du köra tappen i sköt-
selposition.
 ĺ Tryck på knappen  i 3 sekunder.

Brygga te
Varmvatten bereds till optimal temperatur 
för tesorterna Grönt te, Örtte, Fruktte och 
Svart te.
 ĺ Sätt det förberedda tefiltret eller tepåsen 
i tekoppen.

 ĺ Ställ tekoppen under varmvattentappen.
 ĺ Välj tesort i displayen.

Varmt vatten rinner ner i koppen.
 ĺ Ta ut tefiltret eller tepåsen från koppen 
när ditt te är lagom starkt enligt önske-
mål.

Tips: TeaTimer är en äggklocka för hur 
länge teet ska dra.  

Tryck på TeaTimer och välj önskad tid. Be-
kräfta med OK. (TeaTimer måste startas 
under Inställningar | Timer | TeaTimer.)

  På/Av-knapp 
  Knapp "Tillbaka" 
 Touchdisplay
 Koppvärmare
 Vattenbehållare
  Bönsystem med 3 bönbehållare
 Parkeringsläge för mjölkledning-

en
 Ställa in malgrad
 Pulverbehållare med kaffeskopa
 Bryggenhet
 Höjdjusterbar tapp med belys-

ning och varmvattentapp
 Uppsamlingskärl med lock och 

sumpbehållare
  Undre panel med avrinnings-

galler
 Rostfri mjölkbehållare för mjölk

Använda kaffemaskinen

Touchdisplay

Välja /  
välja meny

 ĺ Tryck en gång på önskat fält i menyn.

Bläddra  ĺ Tryck med fingret på pilarna  och  för att bläddra till vänster 
eller höger.

Lämna 
meny

 ĺ Tryck på knappen .
Alla inmatningar som du har gjort men inte bekräftat med OK spa-
ras inte.

Ange siffror Siffror anger du med hjälp av knappsatsen.
 ĺ Tryck på önskade siffror.

Så snart du har gjort ditt val färgas OK-fältet grönt.
 ĺ Med hjälp av pilen  raderar du den senast valda siffran.
 ĺ Tryck på OK.

Ange bokstä-
ver

Ange namn med hjälp av tangentbordet. Välj gärna korta namn.
 ĺ Tryck på de bokstäver och tecken du önskar.
 ĺ Tryck på Spara.

 Täckskydd
 Hållare för avkalkningspatronen
 Adapter
 Miele avkalkningspatron

Information om den automatiska 
avkalkningen finns i kapitlet "Au-
tomatisk avkalkning" i bruksanvis-
ningen.

Fylla på vattenbehållaren

Byt dagligen vatten i vattenbehål-
laren.

 ĺ Fyll på kallt, färskt dricksvatten i 
vattenbehållaren upp till marke-
ringen max.

Fylla på behållaren för bö-
nor

Bönbehållarna får endast fyllas 
med rostade kaffebönor.

 ĺ Fyll på med kaffebönor.
Öppna endast en av luckorna på be-
hållarna för bönor samtidigt, för att 
fylla bönsystemet efter sort.

Endast för hand:

 – Täckskydd i rostfritt stål över central-
tappen

 – Koppsensor
 – Bryggenhet
 – Lock för bönbehållaren
 – Rostfri behållare för mjölk
 – Undre panel

Kan diskas i maskin:
 – Uppsamlingskärl och lock
 – Uppsamlingskärl
 – Sumpbehållare
 – Vattenbehållare
 – Centraltapp (utan täckskydd i rostfritt 
stål)

 – Pulverbehållare

Kaffedrycker

 – Ristretto är en kraftigare, mer koncen-
trerad espresso. Samma mängd kaf-
fepulver används som till en espresso. 
Dock tillsätts bara väldigt lite vatten.

 – Espresso  är ett starkt, aromatiskt kaf-
fe med ett tjockt, hasselnötsbrunt skum 
på kaffet - crema.

 – Kaffe  skiljer sig från espresso genom 
den speciella rostningen av kaffebönor-
na och det bryggs med mer vatten.

 – Caffè lungo är kaffe som bryggs med 
betydligt mer vatten.

 – Long black bereds av varmvatten och 
två portioner espresso.

 – Caffè Americano består av lika delar 
espresso och varmvatten. Först bereds 
espresson och sedan fylls koppen med 
varmvatten.

Kaffedrycker med mjölk

 – Cappuccino  består av ungefär två 
tredjedelar mjölkskum och en tredjedel 
espresso.

 – Latte macchiato  består av en tred-
jedel vardera av varm mjölk, mjölkskum 
och espresso.

 – Caffè Latte består av kaffe och varm 
mjölk.

 – Cappuccino italiano har samma an-
delar mjölkskum och espresso som en 
cappuccino. Espresson bereds först och 
sen mjölkskummet.

 – Espresso macchiato är en espresso 
med en liten skumyta.

 – Flat white är en stor cappuccino: myck-
et espresso med rikligt mjölkskum.

 – Café au lait är espresso med lite varm 
mjölk.

Te
(varmvatten i respektive optimal tempera-
tur)

 – Grönt te
 – Örtte
 – Fruktte
 – Svart te

Övriga drycker

 – Varm mjölk
 – Mjölkskum
 – Hett vatten

FörberedaÖversikt över dryckerna

Profiler

Drycker

DoubleShot

TeaTimer


